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Kullanım Kılavuzu 
XPP-5456G

XPP-5456G KULLANIM İÇİN ONAYLANMIŞTIR

Permissible Nightstick XPP-5456G Headlamp
APPROVAL No. 20-A130002-0

TESTED FOR INTRINSIC SAFETY IN METHANE-AIR MIXTURES ONLY
WARNINGS:  

CLASS I DIV 1 GRPS A-D T3
CLASS II & III DIV 1 GRPS E-G T135C
CLASS I ZONE 0 AEx ia IIC T3 Ga
CLASS I ZONE 0 Ex ia IIC T3 Ga

Ex ia I Ma
Ex ia IIC T3 Ga
Intertek ITS 13 ATEX27838X
ITS21UKEX0265X
IECEx ETL 13.0025X
-20ºC ≤ Tamb ≤ +40ºC
1.5V/Cell AA Alkaline

2575

ID 4003544
INTRINSICALLY SAFE

SECURITE INTRINSEQUE

I M 1 Ex ia I Ma
II 1 G Ex ia IIC T3 Ga

MSHA approved for use with three AA Duracell Type PC1500, Energizer 
Type EN91, and Energizer Type L91 batteries only.

1)  

Replace the batteries in fresh air only.3)  

Energizer Lithium (Type L91) batteries are to be replaced by a qualified 
technician only.

2)  

The Model XPP-5456G Safety Headlamp must not be opened in areas 
where permissibility is required.

6)  
Do not mix batteries from different manufacturers or of different types.5)  
Replace all batteries at the same time.4)  

The Model XPP-5456G Safety Headlamp is approved as a mine light 
under 30CFR, Part 20.  It is not approve as a cap lamp under 30CFR, 
Part 19.

7)  

Conforms to:
ANSI/UL STD 913, ANSI/UL 
60079-0, ANSI/UL 60079-11 
ANSI/ISA 60079-26

Certified to:
CAN/CSA STD C22.2 No 157
CAN/CSA STD C22.2 No 60079-0
CAN/CSA STD C22.2 No 60079-11
CSA STD C22.2 No 25

0359

 
UYARILAR - KENDİNDEN GÜVENLİKLİ

 y Uyarı: Yalnızca aşağıda listelenen onaylı şarj edilemez pilleri kullanın.
 y Uyarı: Bu lambayla birlikte şarj edilebilir AA pilleri kullanmaya ÇALIŞMAYIN.
 y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek için pil bölmesini tehlikeli ortamda 

açmayın.  Bu işlem YALNIZCA tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda gerçekleştirilmelidir.
 y Uyarı: Pilleri değiştirirken yalnızca DURACELL PC1500, ENERGIZER EN91 veya 

ENERGIZER L91 PİLLERİ kullanın.
 y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek için AA piller yalnızca tehlikeli 

olmadığı bilinen bir alanda değiştirilmelidir.
 y Uyarı: Patlama riskini azaltmak için, şarj edilemez yeni pilleri kullanılmış şarj edilemez 

pillerle karıştırmayın veya farklı üreticilerin şarj edilemez pillerini karıştırmayın.
 y Uyarı: Bileşenlerin değiştirilmesi kendinden güvenlikli olma özelliğini bozabilir.

KENDİNDEN GÜVENLİK İÇİN ÖZEL TALİMATLAR
 y Kişisel güvenliğiniz için, lambanın kullanılacağı bilinen herhangi bir tehlikeli veya olası 

tehlikeli yerin derecelendirmesini her zaman teyit edin.
PİLLERİN TAKILMASI

UYARI: XPP-5456G’nin Kendinden Güvenlikli derecelendirmesini korumak amacıyla, 
bu lambayla birlikte kullanım için onaylanmış AA piller yalnızca DURACELL PC1500, 
ENERGIZER EN91 veya ENERGIZER L91 PİLLERİDİR.

 y Bu lambayla birlikte başka bir marka veya model AA pil kullanmaya çalışmayın.
 y Bu lambayla birlikte herhangi bir türde şarj edilebilir AA pil kullanmaya çalışmayın.

Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek için pil bölmesi kapağını 
tehlikeli ortamda açmayın.  Bu işlem YALNIZCA tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda 
yapılmalıdır.

 y Pil bölmesi kapağının arkasında bulunan kilitleme vidasını gevşetin.  NOT:  Kilitleme 
vidasını tamamen çıkarmaya ÇALIŞMAYIN.  Bunu yapmak gerekli değildir ve dişlere zarar 
verebilir.  Pil bölmesi kapağının açılmasını sağlamak için vidanın yeterince gevşetilmesi 
gerekir.
 y 3 adet AA DURACELL PC1500, ENERGIZER EN91 veya ENERGIZER L91 PİL 

kullanarak (3 pilin de aynı model olduğundan emin olun), pilleri pil bölmesinin arkasına 
takın ve bunu yaparken pil terminali kutuplarının doğru hizalanması için pil bölmesinin 
içindeki işaretlere dikkat edin.
 y Pil bölmesi kapağını kapatın.
 y Kilitleme vidasını sıkın.  DİKKAT:  Aşırı SIKMAYIN.  Bunu yapmak dişlere zarar verebilir 

ve lambanın Kendinden Güvenlikli olma özelliğini etkileyebilir. 
ÇALIŞTIRMA 

XPP-5456G’DE IŞIK ÇIKIŞINI KONTROL EDEN İKİ DÜĞME BULUNUR:

Spot Işığı 
Düğmesi

Projektör 
Düğmesi Aydınlatma Modları

XPP-5456G’NİN BEŞ AYDINLATMA MODU 
VARDIR:
 y Beyaz Spot Işığı - Spot Işığı düğmesine bir 

kez basın
 y Yüksek parlaklıkta Beyaz Projektör - 

Projektör Düğmesine bir kez basın
 y Düşük Parlaklıkta Beyaz - Projektör 

Düğmesine iki kez basın
 y Kırmızı Projektör - Projektör Düğmesine üç 

kez basın
 y Çift Işık - Spot Işığı Düğmesine ve ardından 

Projektör Düğmesine basın

XPP-5456G EĞİM AYARLAMA ÖZELLİĞİNE SAHİPTİR:  
İstediğiniz alanı aydınlatmak için lambanın eğim açısını ayarlamanız yeterlidir.

XPP-5456G İKİ FARKLI KAFA BANDIYLA BİRLİKTE SUNULUR:  
ELASTİK KAYMAZ KAFA BANDI

Bu kafa bandını, kafa lambasını doğrudan kafanıza takmak için veya beyzbol şapkası 
gibi yumuşak bir şapka takarken kullanın. Kaymazlık özelliği, güçlü hareket sırasında bile 
lambayı kafa üzerinde tutacaktır.
AĞIR HİZMET TİPİ KAUÇUK KAFA BANDI

Ağır hizmet tipi kauçuk kafa bandını herhangi bir sert şapka üzerinde kullanın.  Kayışın 
yapışkan yapısı, şapka düşse veya ıslak koşullarda kullanılsa bile lambayı tutacaktır.
GARANTİ 

SINIRLI ÖMÜR BOYU GARANTİ
Bayco Products, Inc. bu ürünün ilk alıcının ömrü boyunca işçilik ve malzeme 

kusurlarından ari olacağını garanti eder. Sınırlı Ömür Boyu Garanti LED’leri, mahfazayı 
ve lensleri kapsar. Şarj edilebilir piller, şarj cihazları, düğmeler, elektronik ürünler ve birlikte 
verilen aksesuarlar, satın alma belgesi ile birlikte iki yıllık bir süre boyunca garantilidir. Kaza, 
yanlış kullanım, suistimal, hatalı montaj ve yıldırım düşmesi sonucu oluşan normal aşınma 
ve arızalar hariçtir.

Kusurlu olduğunu tespit etmemiz hâlinde bu ürünü onaracak veya değiştireceğiz. Bu, 
herhangi bir ticarete elverişlilik veya belirli bir amaca uygunluk garantisi de dâhil olmak 
üzere, açık veya zımni tek garantidir.

Garantinin tam bir kopyası için www.baycoproducts.com/bayco-product-support/
warranties adresine gidin. Satın aldığınızı kanıtlamak için makbuzunuzu saklayın.


